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SHPMT.REF .NO. : 293237

UNLOADING POINT:
STORAGE LOCATION:
POINT"OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

~NUMBER:
SHPMT-GRS WEIGHT: 11.900

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0160

-NUMBER: 30005665

-PLANT: 0207
-NO: (091025844

VENDOR

Truck Forwardi
BARI

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

Magna PT s.r.o.
Perinska Cesta 282
SK-044 58 KOSICE

CONTAINER ID: ILO5SEG
DN=NO- - . REF.NOCUST. .« .50 . ax. GTY "UoM U/C .DESCRIPTION:OF. DELIVERY .z..  PUR.ORD.NO. .
~ -DATE REF.NOI-VENDOR ' ADDIT .DATA-VENDQR _ ‘ .
~ITM . PACK.MATL  <QTY -NUMBER CUST MAX: NO. * -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
(7292615 2510183010 1.080 PC S/ Clutch Support cpl 5500046067
|- 11:04.2023 2510183010° . L Y ,GETRAG Sonstige -.  * . Tt
016 P L9 - X 120 TBA-550446
7292616 2510183120 . ' . 1785 PC S/ Wet Dual c1utgh asm -’ . 5500045688
" 11.04.2023 2510183120 T . - GETRAG Sonstige - L
. 010 P: 17 - ©X 105 TBA-550446 '
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Absender {Name, Adresse, Land)

@
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Slovak Republic
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MAGNA PT S.p.A 3 Z 9 ‘5

VIA DEI CICLAMINI, 4
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ITALY
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